
HIGH EFFICIENCY DRYER
pro profesionální nebo domácí použití

Tento spotřebič mohou používat děti ve věku od 8 let a starší a osoby 
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo 
jsou poučeny o používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí 
nebezpečí. Děti si se spotřebičem nesmí hrát. Čištění a uživatelskou 
údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být nahrazen speciálním ka-
belem nebo agregátem, který získáte od výrobce nebo jeho servisního 
zástupce.

INSTRUKCE

NEBEZPEČÍ Elektrospotřebiče jsou elektricky “živé” i když jsou vy-
pnuté. V zájmu předcházení nebezpečí smrti nebo zranění elektrickým 
šokem postupujte následovně:
1. Přístroj vždy odpojte od proudu ihned po použití.
2. Nepoužívejte ho během koupání nebo sprchování.
3. Nepoužívejte ani neskladujte přístroj na místech, kde by mohl spad-
nout, nebo být stažen do umyvadla nebo vany.
4. Nepokládejte přístroj do vody, ani nedovolte, aby do vody nebo 
jiné kapaliny spadl.
5. Padne-li přístroj do vody, ihned ho odpojte od elektrického proudu. 
NESAHEJTE PRO NĚHO DO VODY, ANI SE VODY
NEDOTÝKEJTE!

Pokud používáte elektrické spotřebiče, a zvláště pokud je používáte v 
přítomnosti dětí, vždy učiňte preventivní opatření, včetně následujícího:

ČTĚTE VŠECHNY POKYNY PŘED POUŽITÍM PŘÍSTROJE A ZABRAŇ-
TE JAKÉMUKOLIV KONTAKTU PŘÍSTROJE S VODOU.

DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

VAROVÁNÍ: Nepoužívejte toto 
zařízení v blízkosti sprchy, vany, 
umyvadla nebo nádoby s vodou. 

VAROVÁNÍ –  zájmu snížení rizika popálení, zabití elektrickým prou-
dem, požárem nebo zranění, postupujte následovně:
1. Nikdy nenechávejte přístroj bez dozoru, pokud je zapojený do 
zástrčky
2. Používají-li přístroj děti nebo invalidé, nebo se používá v jejich 
blízkosti je nutné pozorně dohlížet na jejich bezpečnost.
3. Používejte přístroj jen na účely, pro které byl vyroben a jen v 
souladu s tímto návodem na použití. POUŽÍVEJTE POUZE DOPLŇKY 
DOPORUČENÉ VÝROBCEM.
4. Nikdy nepoužívejte přístroj, pokud má poškozenou nebo uvolně-
nou šňůru nebo zástrčku, pokud přístroj nepracuje správně, nebo byl 
upuštěn na zem, poškozen nebo upuštěn do vody. Odneste zařízení 
do servisního centra.
5. Udržujte kabel mimo horké povrchy. Elektrickou šňůru nenatahujte, 
neohýbejte ani neomotávejte okolo přístroje.
6. Nikdy neucpávejte vzdušné otvory přístroje, ani je nepokládejte na 
měkký povrch (jako např. postel nebo gauč), kde by mohly být zacpá-
ny. Udržujte otvory čisté od chuchvalců nebo vlasů apod.
7. Nepoužívejte během spánku.
8. Nevkládejte ani nevhazujte žádné předměty do otvorů přístroje.
9. Nepoužívejte přístroj venku, ani na místech, kde se používají aero-
solové výrobky (spreje), anebo kde se dodává kyslík.
10. Nepoužívejte prodlužovací kabel s tímto zařízením.

UCHOVEJTE TYTO INSTRUKCE

NÁVOD K POUŽITÍ / BEZPEČNOSTNÍ PRŮVODCE

Děkujeme, že jste si zakoupil BIO IONIC SMART-X™ High Efficiency 
Dryer. Tato unikátní technologie SMART-X™ poskytuje ještě větší výkon 
za použití nižších teplot pro 100% “chytrou” foukanou.  
SMART-X™ Technologie automaticky měří proud vzduchu a teplotu 
100x za sekundu a zajistí tak konzistentní a maximální výkon.

PATENTOVANÁ TECHNOLOGIE

•Zdravé vlasy bez krepatění
•Maximální lesk a hladké vlasy
•Maximální ochranu před tepelným poškozením 
•Automatické přizpůsobení použití

Před použitím důkladně prostudujte tento manuál a uložte ho na bez-
pečné místo pro budoucí použití.

PŘÍSTROJ ZAJISTÍ

10. Neaplikujte horký vzduch směrem k očím, nebo jiným částem těla 
citlivým na teplo.
12. Nástavce mohou být horké během používání. Nechte je dobře 
vychladnout než se jich budete dotýkat.
13. Během používání nepokládejte přístroj v provozu na žádný povrch. 
14. Během používání přístroje nedovolte dostat se vlasům do kontaktu 
s přívodovými otvory. 
15. Nepoužívejte s měničem napětí. 
16. Nepoužívejte přístroj ve vaně, sprše nebo jiném zásobníku vody.
17. Nikdy nepoužívejte přístroj, pokud má poškozenou nebo uvol-
něnou šňůru nebo zástrčku. Závada musí být odstraněna výrobcem, 
servisem nebo podobně kvalifikovanou osobou.
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VŠEOBECNÉ INFORMACE

Model # ZDRYERHECMPCT-UK 
ZDRYERHECMPCT-EU

Elektrické napětí 220-240V AC 

Výkon 1800-2000 W

Ovládání teploty Teplý –Střední – Vysoký 

Tlačítko zapnutí On - Off - Zamčeno

Ovládání rychlosti Nízký - Střední - Vysoký

Délka kabelu 9ft/2.7m

Váha (bez kabelu) .75lb/340g

Příslušenství 1 nástavec (tryska)
1 kartáček na čištění filtru

NÁSTAVEC PRO 
KONCENTRACI 
VZDUCHU

TLAČÍTKO 
STUDENÉHO 
VZDUCHU

VARIABILNÍ NASTAVENÍ 
RYCHLOSTI A TEPLOTY

SAMOČISTÍCÍ 
MIKROFILTR

ON-OFF / ZÁMEK

SMART-X™ 
TECHNOLOGIE 

2.7M 
PŘÍVODNÍ KABEL

EC DIGITÁLNÍ MICRO MOTOR 
BEZ UHLÍKOVÝCH KARTÁČKŮ

1. Ujistěte se, že máte suché ruce než přístroj zapojíte do elektrické zásuvky. 
2. Zapojte a zapněte fén tlačítkem On/Off/Zámek jeho posunutím do polohy On. (obr. 1) 

RYCHLOST PROUDĚNÍ VZDUCHU
Tento fén je vybaven 3 stupni rychlosti proudění vzduchu. Stisknutím tlačítka v jeho horní části se zvyšuje rychlost 
proudění vzduchu, nastavený stupeň indikuje modré světlo. Ke snížení rychlosti stiskněte tlačítko v jeho spodní 
části. (obr. 2 vpravo)

NASTAVENÍ TEPLOTY
Na fénu lze nastavit 3 různé teplotní stupně stisknutím příslušného tlačítka. Stisknutím horní části tlačíte zvýšíte 
teplotu, nastavený stupeň indikuje červené světlo. Pro snížení teploty stiskněte tlačítko v jeho spodní části. (obr. 2 
vlevo) 

STUDENÝ VZDUCH / TLAČÍTKO COLD SHOT
Tlačítko „cold shot“ lze použít během sušení vlasů k podpoře dlouhotrvajícího stylu. Pro aktivaci této funkce 
jednoduše stiskněte a podržte tlačítko Cold Shot. Chcete-li jej deaktivovat, uvolněte tlačítko. Když je Cold Shot 
aktivní, fén fouká studený vzduch bez ohledu na teplotu, na kterou je nastaven. Indikátory teploty rychle blikají, 
aby indikovaly, že je aktivní režim Cold Shot. Vypnutím se teplota vrátí na předchozí nastavení (deaktivace režimu 
Cold Shot). (obr. 3) 

TLAČÍTKO NAPÁJENÍ
Po nastavení požadované rychlosti proudění vzduchu a teploty lze tlačítka zamknout, aby se zabránilo náhodné 
změně během používání. Chcete-li zamknout tlačítka pro volbu rychlosti vzduchu a teploty, posuňte spínač 
napájení/zamknutí do uzamčené polohy (obr. 4)
I když jsou tlačítka rychlosti vzduchu a teploty zamčená, lze stále používat tlačítko/funkci Cold Shot.
Chcete-li nastavení odemknout, posuňte tlačítko napájení do polohy „on“ a upravte nastavení podle potřeby.

Obr. 1

Obr. 2

Obr. 3

Nastavení 
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Nastavení 
výkonu

Obr. 4
FUNKCE PAMĚTI
Fén má systém zapamatování rychlosti a teploty. Po vypnutí produktu se uloží poslední nastavení rychlosti vzduchu a teploty, takže když ho 
znovu zapnete, automaticky se vrátí k těmto uloženým nastavením. Pokud je však přístroj odpojený ze zásuvky, obnoví se tovární nastavení. 

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Vysoce účinný fén SMART-X™ má unikátní filtr s mikroperforací, který je speciálně navržen tak, aby filtroval i ty nejmenší částice špíny a nečistot 
ze vzduchu. Tím, že zabraňuje vnikání částic do motoru nebo vlasů, prodlužuje životnost motoru a zároveň chrání vlasy a vlasovou pokožku 
před nečistotami – vlasy tak vypadají zdravěji a zvyšují jejich přirozený lesk. Proto je každodenní čištění filtru nezbytné pro udržení správné 
funkce a dlouhé životnosti motoru. Pro optimalizaci funkce filtru a tím ochranu motoru je bezpodmínečně nutné správné čištění.

SPRÁVNÝ PROCES ČIŠTĚNÍ MIKROPERFOROVANÉHO KOVOVÉHO FILTRU
Tento proces se skládá ze dvou jednoduchých kroků: ruční čištění a funkce automatického čištění.

RUČNÍ ČIŠTĚNÍ
1. Opatrně vyjměte vnější zadní filtr jemným zatlačením a zatažením dozadu. (obr. 5)
2. Kovový filtr vyčistěte pomocí dodaného kartáčku na čištění filtru a poté jej dočistěte
hadříkem a dbejte na to, aby byly odstraněny veškeré nečistoty usazené ve filtru. Vřele 
doporučujeme navlhčení hadříku isopropylalkoholem, který působí jako odmašťovadlo  
a odstraňuje veškeré možné zbytky. To pomáhá zajistit konzistentní výkon a dlouhou životnost.

Pro profesionální uživatele musí být proces ručního čištění prováděn denně.
Pro domácí použití to lze provádět týdně.

POZOR Nahromadění nečistot v důsledku nesprávného čištění filtru může ovlivnit výkon vysoušeče vlasů.

Obr. 5
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FUNKCE AUTOMATICKÉHO ČIŠTĚNÍ
Kontrolka automatického varování: Když je třeba fén vyčistit funkcí automatického čištění, všechny tři kontrolky rychlosti budou blikat po dobu 5 sekund 
současně. Během toho nelze dokončit žádné operace ani nastavení. Za 6 sekund přejde na poslední nastavení funkce paměti a funkce fénu jako obvykle.

Poté, co uživatel dokončí automatické čištění, bude fén vypnut a provede se přepočet, dokud není čištění nutné znovu.

Jak provést automatické čištění: Zapojte vysoušeč vlasů do elektrické sítě a podržte tlačítko „Snížení rychlosti“ po dobu přibližně 10 sekund. Tím se aktivuje 
funkce automatického čištění.
Tato funkce se automaticky vypne po 15 sekundách.

STYLINGOVÉ TIPY
Fén SMART-X™ High Efficiency Dryer má výjimečný proud vzduchu a tlak, proto doporučujeme přizpůsobit nastavení sušení během stylingu, abyste zajistili 
ochranu vlasů a optimalizovali výkon vysoušeče vlasů. Doporučené nastavení sušení pro všechny typy vlasů je 2. stupeň teploty, zatímco pro jemnější vlasy  
se doporučuje 1. stupeň.

JAK POUŽÍVAT NÁSTAVEC PRO KONCENTRACI VZDUCHU 
• Připevněte nástavec na hlavu vašeho fénu otáčením a mírným tlakem.
• Pomocí nástavce nasměrujte proud vzduchu na kartáč nebo hřeben, který používáte k úpravě vlasů (nikdy nedávejte fén do přímého kontaktu s kartáčem 

nebo vlasy).
• Čím užší je otvor nástavce, tím rychlejší proudění vzduchu a přesnější výsledek stylingu.
• Po použití nástavce nechte fén vychladnout, než ji sejmete z těla fénu pro vaši bezpečnost.

OCHRANNÝ REŽIM
Vysoce účinný fén SMART-XTM má vestavěnou bezpečnostní funkci pro měření a udržování optimální rychlosti a úrovně tepla. Pokud jedna nebo více kontrolek 
rychlosti a teploty bliká současně a fén přestal fungovat, byl aktivován její ochranný režim.
Pro vaši bezpečnost prosím přestaňte fén používat a kontaktujte HELP@BIOIONIC.COM, abyste získali podporu od našeho servisního střediska.

UPOZORNĚNÍ Během provozu nikdy neblokujte vstup nebo výstup vzduchu a nepokládejte spotřebič na žádný povrch.

Váš nový fén je prakticky bezúdržbový. Není potřeba žádné mazá-
ní. Udržujte všechny otvory bez nečistot a prachu. Pokud se na fénu 
nahromadí špína nebo olej, odpojte jednotku a otřete vnější povrch 
vlhkým hadříkem. Při používání kabel čas od času odkruťte, abyste 
zabránili jeho zamotání. Pokud dojde k jakékoli poruše, nepokoušejte 
se ji sami opravit. Vraťte jej do autorizovaného servisu nebo jej vraťte 
výrobci. Spotřebič nemá žádné části, které by mohl uživatel opravit.

Pokud přístroj nepoužíváte, odpojte ho ze zásuvky, nechte ho vychlad-
nout a uložte do krabice nebo na suché místo. Nikdy jej neskladujte, 
když je horký nebo stále zapojený do zásuvky. Nikdy neomotávejte 
kabel těsně kolem spotřebiče. Přístroj nikdy nezavěšujte za šňůru a šňů-
ru v místě, kde vstupuje do přístroje, nijak nezatěžujte, mohlo by dojít  
k roztřepení a přetržení šňůry.

ÚDRŽBA SKLADOVÁNÍ

Váš elektrický výrobek Bio Ionic® je klasifikován jako „elektrické nebo elektronické zařízení“ a na konci své životnosti nesmí být likvidován s jiným domácím 
nebo komerčním odpadem. Pokud svůj produkt Bio Ionic® již dále nepoužíváte, zlikvidujte jej v souladu s recyklačním postupem místního úřadu. Pro více 
informací kontaktujte váš místní úřad.
Pouze UK/EU
Váš výrobek Bio Ionic® by měl být zlikvidován v souladu se směrnicí WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment 2002/19/EU), která zajišťuje,  
že výrobky jsou recyklovány pomocí nejlepších dostupných metod a postupů, aby se minimalizovalo jakékoli potenciální poškození životního prostředí.
Další informace vám poskytne místní úřad nebo prodejce, od kterého jste tento produkt zakoupili.

RECYKLACE A LIKVIDACE

Distributor pro Českou a Slovenskou republiku: 
Salon Professional, s.r.o., Pod Bání 8, 180 00 Praha 8 | info@salonpro.cz | www.salonpro.cz
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